
阿根廷球迷略失望但仍坚信球队
阿根廷，为球队助威，比赛结果感到失望，享受团圆时刻，感受安国情绪

http://tv.cctv.com/2018/06/17/VIDE6sSKHiZFqf9GT6GMTNRx180617.shtml

핵심내용

在阿根廷国内大批的球迷在热情地观战，为万里之外的球员们 _____，

尽管比赛的结果并不是 _____的，但是阿根廷的球迷依然对接下来的比赛保持

乐观。

我现在是在阿根廷布力诺塞利斯圣马丁广场，在这里市政府组织了一个

大屏幕，来供市民免费观看阿根廷的世界杯的所有的比赛，阿根廷的首场比赛正

值周六的上午，在这里也有很多的家庭带着孩子们来到这里，他们把这一次的活

动当成是一场狂欢，也期待着阿根廷能够带来一场胜利。

_____当天最高气温只有10度，但还是有很多阿根廷球迷选择来到广场

为球队助威，阿根廷全场控球率超过7成，占据绝对优势，但仍然 _____带走一

场胜利，特别是梅西在比赛中罚 _____一粒点球，更是让人感到非常失望，不

过大多数球迷仍然平静接受了这一结果，并依然坚信，球队可以走到最后的决赛。

我不喜欢这个比分，但是也没有借口，这种比赛应该赢下来才对，没话

说，就像梅西和教练说的，这是一场应该赢下的比赛，下一场一定会赢。

因为周末，也有很多人相约好友，或者举家出游来到广场，看球之余

也可以享受团圆相聚的时刻，同时家长们也希望，这样的气氛能够让孩子养成热

爱运动的好习惯。

一方面是让孩子们能够感受这种阿根廷的爱国情绪，另外也是让他们多

活动一下，强身健体。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

阿根廷 āgēntíng [명사][지리][외래어] 아르헨티나
(Argentine）

依然 yīrán [동사] 여전하다, 한결같다
[부사] 여전히

乐观 lèguān [형용사] 낙관적이다 희망차다

正值 zhèngzhí [동사] 마침 …한 시기이다, 마침 …
인 때를 맞이하다

占据 zhànjù [동사] 점거하다, 점유하다

点球 diǎnqiú [명사][체육학] 페널티 킥(penalty
kick

借口 jièkǒu [명사] 구실, 핑계

핵심단어

핵심표현법 主要句式

助威~ [zhùwēi]
‘응원하다’라는 뜻으로 성원하다 승리할 수 있도록 기세를 돕다 라는 표현할 때 사용

1

你要给哪国队助威呢？

너는 어느 나라 팀을 응원할 거야?

尽如人意~ [jìnrúrényì]
사자성어‘모든 것이 다 마음에 들다’라는 뜻이며 비유법으로 모든 것이 다 뜻대로 된

다 라는 표현할 때 사용

2

人生不是样样都尽如人意。

인생은 모든 것이 다 뜻대로 되는 것은 아니다.



尽管…~ [jǐnguǎn]
‘비록(설령) …라 하더라도’라는 의미로 어떤 상황에도 불구하고 행동한다는 표현할

때 사용, 뒤에 주로 ‘但(是)’可是’ ‘然而’ ‘还’ ‘也’ 등과 호응하여 쓰임

3

…丢~ [diū]
丢는 동사로서 잃다, 분실하다 라는 의미로 쓰임, 그러나 다른 동사 뒤에 쓰여 동사

역할이 아닌 결과보어 역할로 해서 잃어버렸다 라는 표현할 때 사용, 주로 ‘弄’와 많

이 호응하여 쓰임

5

토론 讨论

这两天的世界杯比赛您都看了吗，有意思吗？

如果您有孩子，您希望他/她成为一个什么样的人，为什么呢？

您一般多长时间和您的亲戚朋友聚一次，聚在一起会做些什么呢？

您最近看过电影吗，哪一部您觉得最精彩，请简单地介绍一下？
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无法~ [wúfǎ]
’…할 방법이 없다‘라는 의미로 보통 동사 앞에 쓰여 할 수 없다 라는 표현할 때 사용

4

尽管他不接受我的意见，我的意见还是要向他提。

설사 그가 나의 의견을 받아들이지 않는다 하더라도 나의 의견이 그에게 제시할

것이다.

不要把事情弄僵了，以致无法解决。

일을 곤란하게 만들어 해결할 수 없게 하지 마라.

我把两只手套都弄丢了。

나는 장갑 두 짝을 다 잃어버렸다.


